
AR-15 SLIM LINE HANDGUARDS W/ FLIP-UP COMBAT SIGHTS - 14"
SLIM LINE HANDGUARD W/ FLIP-UP COMBAT SIGHTS

When adding a new handguard to their rifles, consumers usually take the next
step of adding iron sights onto their increased rail space, thanks to the expanded
sight radius offered by the new forearm. Now, Brownells packages these two
upgrades into one, combining the Midwest Industries AR-15 Slim Line Handguard
with Midwest's Flip-Up Combat Sights. The Midwest Industries Slim Line
Handguard provides AR owners with three rows of M-LOK attachment points, as
well as a continuous flattop Picatinny rail running along the top of the forearm.
The handguard can be had in 9.25-, 10.5-, 12.625-, 14-, and 15-inch lengths that
correspond with many of today's popular barrel lengths for AR-style rifles and
pistols. Each handguard is attached to the upper receiver through the company's
4140 heat-treated barrel nut. Combined with these handguards is the Midwest
Industries AR-15 Flip-Up Combat Sights. These sights can be had in either
1.5-MOA or 2-MOA adjustments at the front post, while the rear aperture offers
0.5-MOA adjustments. When not in use, the sights fold flat on the rail and when
up, they provide shooters with a common, recognizable and easily used A2-style
sight picture.

Attributes

Name: 14" SLIM LINE HANDGUARD W/ FLIP-UP COMBAT SIGHTS
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100034461
Mfr. No.:
Color: Black
Length: 14
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.762kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 Slim Line
Handguard mit FlipUp Combat Sights

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Slim Line Handguards von Midwest Industries mit FlipUp Combat
Sights. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität und Benutzerfreundlichkeit Ihres Gewehrs zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Handguard und die Visiere nur mit kompatiblen AR15Modellen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie die FlipUp Combat Sights nur, wenn sie sicher hochgeklappt sind.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Visiere korrekt ausgerichtet sind.
Vermeiden Sie es, das Gewehr in der Nähe von Wasser oder extremen Temperaturen zu lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Handguards

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Zugriff auf den oberen Empfänger: Entfernen Sie die alte HandguardBefestigung.
Befestigung des neuen Handguards: Platzieren Sie den AR15 Slim Line Handguard auf der 4140
wärmebehandelten Laufmutter und sichern Sie ihn am oberen Empfänger.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Handguard fest und sicher sitzt.

Nutzung der FlipUp Combat Sights

Hochklappen der Visiere: Klappen Sie die Visiere nach oben, bis sie einrasten.
Einstellung: Passen Sie die Visiere an, indem Sie die 1,5MOA oder 2MOA Anpassungen am vorderen
Posten und die 0,5MOA Anpassungen an der hinteren Öffnung verwenden.
Überprüfung der Sicht: Überprüfen Sie die Sichtlinie und die Ausrichtung, bevor Sie das Gewehr abfeuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Handguards und der Visiere nicht in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15 Slim Line Handguards und der FlipUp Combat
Sights wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des AR15 Slim Line
Handguards mit FlipUp Combat Sights zu gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu
minimieren und ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 Slim Line
Handguards with FlipUp Combat Sights

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Slim Line Handguards with FlipUp Combat Sights. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Ensure that the handguard and sights are properly installed before use.
Regularly inspect the handguard and sights for wear or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.
If you experience any issues or concerns, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Misalignment of sights can affect accuracy and may pose safety risks.
Failure to secure components can result in parts coming loose during use.

Avoiding Hazards:

Follow all installation instructions provided in this guide.
Ensure that all screws and attachments are tightened to the manufacturer's specifications.
Use only compatible accessories with your handguard and sights.
Always verify that your firearm is unloaded before handling or installing components.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep it away from children.
Ensure that all users are trained in firearm safety and operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather necessary tools: a wrench, screwdriver, and any additional tools specified by the manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard according to the manufacturer's instructions.
Attach the Midwest Industries AR15 Slim Line Handguard to the upper receiver using the 4140
heattreated barrel nut.
Ensure the handguard is securely attached and does not move when pulled.
Install the FlipUp Combat Sights onto the Picatinny rail, ensuring they are aligned properly.
Adjust the sights to your preference, following the adjustment instructions provided.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture provided by the A2style sights.
Practice using the sights in a safe environment before engaging in livefire situations.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Store the firearm and accessories in a safe location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.
If the product is damaged or no longer in use, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the AR15 Slim Line Handguards with FlipUp Combat Sights, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Always ensure that you are using the product safely and
in accordance with all applicable laws and regulations.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Handguard Slim Line AR15 de Midwest Industries con Miras de Combate Plegables. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la funcionalidad de su rifle AR15. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad del producto, el uso adecuado y el contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el handguard y las miras antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si detectas alguna anomalía.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este handguard y las miras están diseñados exclusivamente para rifles AR15. No los uses
en otros tipos de armas.
Instalación segura: Asegúrate de que el handguard esté fijado correctamente al receptor superior. Utiliza la
tuerca de cañón tratada térmicamente 4140 proporcionada.
Ajustes de las miras: Familiarízate con los ajustes de 1.5MOA o 2MOA en el poste delantero y los ajustes
de 0.5MOA en la apertura trasera antes de disparar.
Uso de las miras: Cuando no se utilicen, pliega las miras para evitar daños. Asegúrate de que estén
completamente levantadas y fijas cuando las uses.
Supervisión: Siempre supervisa a los menores si están cerca del área de uso del rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Handguard

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas antes de comenzar la
instalación.
Desmontaje: Retira el handguard antiguo (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Colocación del nuevo handguard:

Coloca el Handguard Slim Line en el receptor superior.
Asegúrate de que las filas de puntos de sujeción MLOK estén orientadas correctamente.

Fijación:
Utiliza la tuerca de cañón tratada térmicamente 4140 para fijar el handguard al receptor.
Asegúrate de apretar la tuerca de manera adecuada, sin exceder el torque recomendado.

Uso de las Miras de Combate Plegables

Ajuste de las miras:
Ajusta la mira delantera a 1.5MOA o 2MOA según sea necesario.
Ajusta la mira trasera a 0.5MOA para la precisión deseada.

Levantamiento y plegado:
Para usar las miras, levántalas hasta que hagan clic en su lugar.
Para guardarlas, simplemente pliega las miras hacia abajo hasta que queden planas sobre el riel.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes de metal. No los tires en la basura normal; busca
puntos de reciclaje o eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca la información de contacto de Midwest
Industries en su sitio web o en el manual del producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una experiencia segura y
efectiva con tu Handguard Slim Line AR15 y Miras de Combate Plegables.
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Guide de sécurité pour les GardeMains AR15 Slim
Line avec Sights FlipUp Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains AR15 Slim Line avec les organes de visée FlipUp Combat de Midwest Industries.
Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur dans votre pays.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gardemain et des organes de visée pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de votre fusil.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez pas le gardemain ou les organes de visée de manière non autorisée.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le gardemain.
Ne pointez jamais votre arme sur quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Utilisez le gardemain uniquement avec des fusils AR15 compatibles.
Ne tentez pas d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre fusil est déchargé et en toute sécurité.
Retrait de l'ancien gardemain: Dévissez l'écrou de canon avec un outil approprié et retirez l'ancien
gardemain.
Installation du nouveau gardemain:

Positionnez le gardemain Slim Line sur le récepteur supérieur.
Fixezle en place en utilisant l'écrou de canon traité thermiquement 4140 fourni.

Installation des organes de visée:
Fixez les organes de visée FlipUp Combat sur le rail Picatinny.
Assurezvous qu'ils sont bien serrés et en position correcte.

Utilisation

Déployez les organes de visée FlipUp en les relevant lentement.
Ajustez les organes de visée à la distance souhaitée (1,5MOA ou 2MOA à l'avant, 0,5MOA à l'arrière).
Lorsque vous avez terminé, repliez les organes de visée à plat sur le rail.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des composants en aluminium et autres matériaux.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter le point de contact de sécurité de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15 Slim Line
Handguards con Mirini FlipUp Combat

Introduzione
Grazie per aver scelto l'handguard Slim Line AR15 di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'efficienza e la funzionalità del tuo fucile. È importante seguire questa guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di fucile AR15.
Controlla regolarmente il tuo handguard e i mirini per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni sempre il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il fucile, assicurati che sia scarico e che non ci siano munizioni nella camera.
Quando utilizzi i mirini FlipUp Combat, assicurati che siano completamente alzati e bloccati in posizione.
Non sovraccaricare il rail con accessori oltre il limite raccomandato.
Durante l'installazione, utilizza attrezzi adeguati per evitare danni al prodotto o al fucile.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme (eccessivo calore, umidità o esposizione a sostanze chimiche).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Handguard:

Rimuovi il vecchio handguard seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona l'handguard Slim Line sul ricevitore superiore.
Fissa l'handguard utilizzando il dado della canna trattato termicamente 4140 fornito.
Assicurati che l'handguard sia saldamente fissato e allineato.

Installazione dei Mirini FlipUp Combat:

Segui le istruzioni specifiche per l'installazione dei mirini sul rail Picatinny.
Regola il mirino anteriore all'altezza desiderata (1.5MOA o 2MOA).
Regola il mirino posteriore per ottenere la precisione necessaria (0.5MOA).

Uso del Fucile:

Prima di ogni utilizzo, verifica che il fucile sia in buone condizioni.
Utilizza i mirini per una mira precisa e sicura.
Dopo l'uso, riponi il fucile in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali metallici.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
Considera di riciclare il prodotto attraverso programmi di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto di armi da
fuoco.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dell'handguard
Slim Line AR15 e dei mirini FlipUp Combat. Assicurati di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza e di rispettare
tutte le normative vigenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15 Slim
Line z Przyrządami Celowniczymi

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści AR15 Slim Line z mechanicznie składanymi przyrządami celowniczymi od Midwest
Industries. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
ochronę użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami i zasadami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj wyłącznie akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.
Nie dokonuj modyfikacji produktu, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Upewnij się, że przyrządy celownicze są poprawnie złożone, gdy nie są używane.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku, gdy jest w użyciu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Rękojeści:

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zamocuj rękojeść do górnego receivera za pomocą nakrętki lufy poddanej obróbce cieplnej 4140.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilnie zamocowana przed użyciem.

Użycie Przyrządów Celowniczych:

Podnieś przyrządy celownicze, aby uzyskać widok celowniczy.
Użyj regulacji 1.5MOA lub 2MOA na przednim słupku, aby dostosować celność.
Po zakończeniu użycia, złoż przyrządy płasko na railu.

Regularna Kontrola:

Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie technicznym.
Upewnij się, że mechaniczne przyrządy celownicze działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w sposób zgodny z regulacjami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego usuwania.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania rękojeści AR15 Slim Line z
przyrządami celowniczymi.
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AR15 Slim Line Handguards W/ FlipUp Combat Sights
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Slim Line Handguards W/ FlipUp Combat Sights tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein välttääksesi mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käsikahva ja tähtäimet on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmenetelmiä ja osia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Ole erityisen varovainen, kun käytät tuotetta, jos se on suunniteltu lapsille tai nuorille.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä käsikahva ylävastaanottimeen 4140 lämpökäsitellyn piippupultin avulla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnolla paikallaan.
Asenna FlipUp Combat Sights etupisteeseen ja takapisteeseen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttöohjeet:

Tarkista tähtäimet ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla asetettu.
Käytä tähtäimiä ainoastaan, kun se on turvallista ja laillista.
Taita tähtäimet litteiksi, kun niitä ei käytetä, jotta ne eivät vahingoitu.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Poistoohjeet
Poista tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. On tärkeää,
että saat oikeat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että valitsit AR15 Slim Line Handguards W/ FlipUp Combat Sights. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Slim Line
Handguards med FlipUp Combat Sights

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Slim Line Handguards med FlipUp Combat Sights från Midwest Industries. Denna produkt
är utformad för att förbättra din skytteupplevelse. Det är viktigt att du följer säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera farliga produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att handguarden är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att området runt dig är klart och säkert innan du avfyrar.
Använd endast kompatibla tillbehör och delar med din handguard.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Handguard:

Ta bort den gamla handguarden från ditt AR15 gevär.
Fäst den nya AR15 Slim Line Handguard på den övre mottagaren med hjälp av den medföljande 4140
värmebehandlade pipmuttern.
Se till att handguarden sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Installation av FlipUp Combat Sights:

Montera siktena på den flata Picatinnyrälsen på handguarden.
Justera siktena enligt dina preferenser, välj mellan 1.5MOA eller 2MOA justeringar för främre post och
0.5MOA justeringar för bakre öppning.
Kontrollera att siktena är säkert fästa innan användning.

Användning av Handguard och Sights:

När du inte använder siktena, vik dem platt mot rälsen för att undvika skador.
När siktena är uppe, justera dem för att få en tydlig och lättanvänd A2stil siktbild.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plastmaterial.
Lämna in skadade eller oönskade produkter till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller installation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av din AR15 Slim
Line Handguard med FlipUp Combat Sights. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání AR15 Slim Line
Handguard s FlipUp Combat Sights

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Slim Line Handguard s FlipUp Combat Sights od společnosti Midwest Industries.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky AR15. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
využití produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Před použitím produktu se ujistěte, že je puška vybitá.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je handguard správně upevněn k pušce.
Vždy se ujistěte, že mířidla jsou správně nastavená a funkční.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace handguardu:

Ujistěte se, že je puška vybitá.
Odstraňte starý handguard, pokud je to nutné.
Připevněte handguard k hornímu receiveru pomocí matice hlavně 4140 tepelně zpracované.
Zkontrolujte, zda je handguard bezpečně upevněn a nehybný.

Nastavení mířidel:

Přední mířidlo může mít nastavení 1.5MOA nebo 2MOA.
Zadní mířidlo nabízí nastavení 0.5MOA.
Když mířidla nejsou používána, sklopte je plochě na lištu.

Použití produktu:

Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné uchopení pušky.
Používejte mířidla, když je puška připravena na střelbu.
Po každém použití zkontrolujte, zda je puška vybitá a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujete další podporu ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na místního prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Slim Line Handguard s FlipUp Combat Sights. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.


